Vi)

FORCE

DTS

BEAN LSRR CERF ZJTATORAL CHBATESMRL T EE L,
@ For overall assembly, follow the separate instructions included for kit JT47.

FEEIIOFy MU, BREBITVOF A —NVEASTWEL Ao
BATTENTION:DECALS FOR JT47 NOT INCLUDED IN THIS KIT.

@ STEHT (ﬁﬁ ‘llll ll.l-lr
S (5’1\)@ @%%}

ZOFH I
IDFy MIA
2 TWVWEE A,
NOT INCLUDED
INTHIS KIT.

Fh—ERF>TLEEY,
APPLY DECAL

B Stasa
B instrument panel
SEPROE Y T
Various Parts Installation
AN \ =gﬁfd7ﬁ;e)rm N
p G
Y A5
B S pmrararger ai ke D23
11213t
NUMBER
SEEOIYI T

Various Parts Installation

TEOESHIT

Main Wing Assembly
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F Vs e P
adema e | 1213
Canopy Installation NUMBER
| P T
0 @ .:oop amennia F1 7\2 Bi—TTL

F{7a7 7%

B7 74 HLoop antenna
#Antenna mast @/

#Loop antenna

R1

5

i |HO 7RI & WHITE HEg [oU7—LyR CLEAR RED 5 N . - N =
% H% TS5 (B 1BLACK [50] H DF—F— CLEAR BLUE e B/ o EEE - M A5 — HA] igokiER E—H5—DEBTT,
B [rE [ SILVER Hl [HE [REMO2ZL— RLM02 GRAY 0%y MIBEERIEA > TOERAD TR ERD (S
T [ M [RLM70 75 wo2y—  [RLM70 BLACK GREEN [l | Hi | e BURNT IRON HJ in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
] |HiiE | Rkl STEEL 113 RLMO4 A0~ RLM04 YELLOW is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
“H |12 [ooBLT5y s G |FLAT BLAGK ] [RLME6/557L— _ |RLMEE BLACK GRAY
K |HE8 |74 RLM74 DARK GEAY. 117 RLM7654 AV — [RLM76 LIGHT BLUE
H[EY [#V—75 RLM75 GRAY. [303] U~/ F534102 GREEN
HEm {LyET50 RED BROWN M]‘ T —FSI6081 . [ENGINE GRAY

~
b=
<

(F) N — || @
Wy ==a @J,

s =0 B[ yem | 3=, |

Dﬂ IZQ D]S

[
21
26

25%

©

1
»

I o

)

(IEREO ZFBHE)
HEBOUIAHBEHOBEMIC, MRFARKS — FESFC, ART No. X
-, BB, BEE. BBELTIBACEIV, HRAAEFREH
CRBEEESLHBEOL. OBEES00870-5-42287. MAEE () &S
JIBMERR THR LIAAZCLEE L,

For Japanese use only.

BRSERE L S BHIR, A OESR, FF. BEES. BEESE

155D FWBNT, TOH— FEEICHRLRAAILEL,

(D)

"""" G 7T 3y g

ORNBIFEALE LA, T ;
Parts not for use. Blaliminie i
Tolle werden nient vemwendel. | B EHRL LY WAL E 0 LTE, 20N FOLBEBERE :

’ [ OTrafte s RABYE L UEENAR TIRY —E RS |

Parti non per uso.

Partes para no usar. §THEAL A EV, (1000ANTOBREKC I PFCRALTE 7.}

FRESERHMRE COAERS L&
oL - MEB -

DEB& - NEB &

EB& QEm&

: | FBa REB&--
(e — ¥ HCH & o MION—y DI BRI AT Ltz 4, | CERT
EROWHRETFER CEETAHELB ) TTOTITR(ES Y, ..9806

(#) B & N & (E FF wE%smen/ ms12 74258711 TEL (054)628-8241

HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD. 3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan. © PRINTED IN JAPAN. 1998. 6 (F) suz
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MT-45254% Z531MRATRE WRISERIE 104856 5
H H * 0 MT-452 Pilot: Sergeant E.Aromaa Unit: Yohavittajalentue/HLelv 31
ar 'ng alnt.ng ~>-{Night Fighter Flight of Fighter Squadron 31; Flying Regiment 3)

R Time: June 1948 Place: Utti Victories scored: 9 (during war; aircrafis score)
V¥ IRUERR
Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura

FMRESETR

THNRT ORI
The tip of the propeller is
yellow.

MT-4025 4% F33MITH 194955
@ MT-402 Unit: HLeLv 33 (Fighter Squadron 33; Flying Regiment 3
Time: Summer 1949 Place: Utti
Victories scored: 4 (during war; aircrafts score)
This aircraft was used as pylon racer with 3
others in 1949 midsummer festivals hence
colourful markings. ?

/
MT-451548 BE347MITRE 51chBk 194447 18]
@ MT-451 Pilot : Staff Sergeant E. Lyly Qim bb T P 76 :
Unit: 1/HLeLv 34 (1st Flight of 34th Fighter Squadron; Flying Regiment 1), t / ) 8 ﬂ

Time: July 1944 Place: Taipalsaari Victories scored:8 Blal ka Lot Hloe

@ DEERUI1/48R r— L % | BIE70%. EFESO%IHILTHY 7,
@This marking chart has been reduced by 70% in the side view and 50% in the top and bottom views from 1/48 scale.
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* Special thanks to InScale 72 production for their cooperation with this project.
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" Messerschmitt Bf109G-6

1:48 »vy—2313v BFf109G-6

Habby kits

BHOOGE I EAEAIN e E BBV E L T LD 1 FL2/2FIH
KU AFRICEDWERSN A1 T T HAELCHITIEEALLTH
REAHD BEEEOEL ZLTEEFvECORRE. 2 K EBC
BICTD-ODERERNF Y MEBEZSATVELAMBEZODLDWE,
CHIMICEROEICH > ~FREZZOET T2 UHME . T2 U0 REREE. A
EICEREMAZRET. HWEOFR PGV VW IRAEEFHL» 535 BED
1941 FE10B ICIRETEERDG-OEIF M L £ Uk, 1943FICA3 £EA
EEREOEEFD AL UEEOMGI7(7.92mm)ER TRBDHEI E T &
PEAS PICE Y E L% I TMGT7H#ET D 5 MG131(13mm)E IR L L /2
2ATHFESNELAE TN EFh EEF+ECHOSSERBABE NG5
B ESEFrECODEERBAEINIG-6REMENE LAMSHELT
I EGOREFRGHEE 7 7 T3 2DICABONLY AEE EEICAE

CRUHUTWE T E-CG-6IERFOMPMEREENE -V EEL »
ol ebHoTATRMEBEESINET LA, 2NIE BH092EKXE DS U
TRESDEEMEZXHLTVET L2 LGBELIHRIETZ2DICZNIZE
MEZELECATL A S BREOREDEN - JUFELAE
TG ARBRBET DI LILA D TT IV P EMWS0/ST — T —2X
b P27 LBEREODBEOSAMICIREE L9674 7 2 > DC3HFEEI & H
DTG4 EMFIENE L .G 14 I REEOMICG-6E» 5 DBE#D
ZLABHEBEBONY I -2 aPHNET ZORTHINT - NINE
AUEERRIRHEENGEYMTL -,

(F—%) FE: 1%, £RK:9.06m, £ :9.76m, &5 :25m, &fFE
£ 1 3,148kg, T> 2> I DBEOSABER K71 1,475Hp), ReiEfE © 621km/h,
EIE R 1 MG131X2.MG151/20X1

The Messerschmitt BF109G-5 and G-6 fighters were produced in parallel
and were pressurized and non pressurized versions of the same BF109
variant. Of the two, the 109G-6 was the most widely produced and remained
in first line service until the end of the conflict. The only external difference
initially between the G-5 and G-6 were the small fresh air intakes found on
either side of the windscreen of the non pressurized G-6. More than 10,000
G-6 aircraft were produced during the war, making it the most widely
produced of all 109 variants. Due to the many different versions of the
BF109G, there was much confusion during production. A special Fighter
Production Committee was formed to deal with the bottlenecks that plagued

result of the Fighter Committee's initial attempt to rationalize the many
variants of the109G, inhibiting maximum production. The G-14 was
standardized with the larger, taller wooden fin and rudder, the Erla Haube
canopy and the DB605A engine. The vast majority of the G-14's produced
had the drop tank rack and were designated the BF109G-14/R-3. Some
received the DB60SAM engine (with MWS50), and the Galland-type cockpit
canopy.

G-6 DATA: Crew 1; Length: 9.06m; Wingépan: 9.76m; Height: 2.5m; Max
Gross Weight: 3,148kg; Range: 997.5km; Maxspeed:621kph; Fixed

its production. The G-14 followed the G-6 in production and was the first

11

Armament: MG131x2 13mm machine guns; MG151/20mm x1



| 7H L EE- TSN, H REHIFTTLEED,

@ APPLY DECAL OPEN HOLE
= HIEAR ABZIEHBILD OFFNEN
APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU
APPLICARE DECALCOMANIE FORO APERTO
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO
Bf_EKENER #il

Ed

EELT S,

”' TE-TCEE,
Lt

CEMENT TOGETHER | REMOVE
ZUSAMMENKLEBEN SR ENTFERNEN
COLLER ENSEMBLE RETIRER
INCOLLARE INSIEME SEPARARE
PEGAR JUNTO CORTAR
RBHEE—RE 0NE

c2

Iy oEy FOERZIT D32

Cockpit Assembly

NNRY)
C1

FEOEHIT
Main Wing Assembly

TR TLREEY,

COBHMREAATES Y,
Engrave panel lines.

D2 | B
#EControl stick

BL A~ S

BRudder pedal
Mg s BRRERL & TR TEL T Fay, FEBITLREEY,
Fili recessed panel lines with CA glue or putty OPEN HOLE

and plain the surface to erase them.

REBUITLLEZEN,

@ H OPEN HOLE

Mzo BREDERIIT

Fuselage Assembly

< EELLLTEEL,
S| po NoT CEMENT
2

BRI DEL Y 315
Fuselage Installation
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TOANSOEHIT
Propeller Assembly

Dis

13mmiRIROE Y 1T

13mm Machine Gun Installation

F23IMG131 18mmigEE |
BMG131 machine gun |\

SEBEOIY T

Various Parts Installation

£
g
BB smy AnD

BiSupercharger air intake

ERDEHIIT
Main Gear Assembly

=

D24

BrET Va2~
B Sand filter

D23

D12

T mmLTraL,
fl | CEMENT TOGETHER

HIREDEY 17

Exhaust Manifold Installation

ZRHOESTT,
PAINTING SCHEME NUMBER
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@ SHROHY T
Various Parts Installation
G

2

BB 17
Drop Tank Installation &
DA(EF4F16+F21) g @ ¥ hog

F JE—ORYHT
C:nopy instaslllation
/s
# Drop tank ' @ 01 M2
?’ v

300,
300,




~N )
Iﬁl

]

i el
1

<
22

o sl

&m Ev P

(EBERE D

DERIIERLER A,
Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.

Pigces & ne pas utiliser
Parti non per uso.
Partes para no usar.
REEERIG

ZHIBAEE)

MEBOLVAABEOBEMIC., MEFK |
H—FEZEIT. ART No. R — b, BUEE.

BRE. MEBEZLT IHBACES L, AN
ERRBHICGESEESbHB2OL. OE |
FS00870-5-42287, MAER () BB Sl

2 _ 1
=

For Japanese use only.

BARRFRLGEDH1E. 5 ORS. . BEES. BEES%
1TESDE-ENBVT, TOA— FEHILH

R

. (_ Fifd 048 X9 —2a3vF BAOSGE )

D BEEHELLY. BRESNAAE. Z0H- FOLEBRE

P OTHIARRERAERE A RBENABE TYHY —EXFE |

DOTHEERERY, i

| (1,000MLTOBBERIE PETRBLTEET. )

LEB e

MR & -

~+350M |
2500 |
NS & - 250 |
QEp& - ---250M
FAH =300

LROMEITELCEET2HEL D
[ snaskA — F] U2 21% v M08 — 0 0 T8
IENTEET,

S1r%

BUERR THER LIAZ (&L,
HA | R4k ) WHITE
B vz | 7sveE BLACK
B HE |- SILVER
HES | RLM70 75w 45 U— RLM70 BLACK GREEN
B | HAg | Ese STEEL
BB | HZ | DL ys (@) FLAT BLACK
B | HEY | o174 RLM74 DARK GEAY
HEY | 21—75 RLM75 GRAY
HEY [ LokTsm RED BROWN
HEg | ou7—Lwk CLEAR RED
B | HEY | 27— CLEAR BLUE
H[70 | RLMO2 &L — RLMO02 GRAY
B | HEE | Ese BURNT IRON
RLM765A Rl — RLM76 LIGHT BLUE
[339] T4 —FS16081 ENGINE GRAY

11

rEE0 Bz 7 EE - M p - HERKMERE—H T —DESTT,
ZDFy MIBFERIEA > TV ERADTRNCERDH £ &L,

H[] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
Gunze Sangyo, wahrend B den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist
kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[I] correspond au numéro de couleur GUNZE SANGYO
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que EE correspond a Mr. COLOR, La colle n'est
pas fournie dans ce kit

H[T] nella indicazione della pittura € it numero della Gunze Sangyo del colore ad
acqua per Hobby, mentre Eg e quello di Mr. Color. La colla non & inclusa nella scatola
di montaggio.

H3) en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo Aqueous
Hobby Color, mientras BB es el de Mr. Color. El pegamento no esta inciuido en ei kit

HU EEE e RRARBPLLSKEERZAGESR, THURRBILS
MMiERER RGN, ENEHWRFEERK,



g e | EES0MBIRITIE PILT Ly b JUZASTAFHRIER
Marking & Painting (I} 7°c"50 001 Ared Grisiawei
T—F o IRUBEEH
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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SFTHREMER EUPE NA U vE N—=TIVAEERHE ecozsmuimexs—ie. WE0%. SFEONRNLTSY T,
41 1/J27 ObfW Heinrich Barteés 4 This marking chart has been reduced by 90% in the side view and 60% in the top and botlom views irem 1/48 scale.
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/u?w—wwugaf@%wﬁ Correct Wiethod for Applying Decals

ST - NEHBEIADEINPENE. AL LAERTEAVICAEL 5TL EEW,
@Clean model surface with wet cloth.

@IEECD LKEDY TERAMBICF
H=WEEIDPLAEBT, Phdml,
FKERIBTTH—INERERT
REIOK S PEEEBLELET,

@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

@V VT H-VEBRI LN ITY
WEN L THDDKEL IR EBILE
BETICL T2 BVZNET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.

@KPSBLAESEANDLIZDE, 5
TFH~IDE L PEIOLE, B e
IBIEVWTENMIEEETSLET,

@Check with finger tip if design is loose

D7 H - PERICENS5D LKE
DUEHT. FA-ILOEDY D/
DESEEYET,

@When decals get dry, wipw off with

on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around

proper position on model and slide off decals.

base paper leaving design on model. )

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPEOPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTL

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUER AS.

MPOZOXH @ KATAAAHAO T 1A NATATA ANQ TON
TPIQON ETON MEP|IEXE! MIKPA
TEMAXITA

@VOR DEM ZUSAMMENBALU ZU LESEN

®Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfélig durch.

@Venwenden Sie nur Kunststofidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerien Plastiktiten soliten zerissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB3 Kleinkinder beim Spiefen darin ersticken.

@Hanchaben Sie Klebstoff und Lackfarben nismals in der Nahe von
offenen Flammen.

@Mit Kiebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE,
CUIDADC-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
@Emplee solamente cemento pléstico y pinturas.

LEA

BELIRE CEOCI
MONTAGE

@~Etudier atientivement les instructions avant le montage.

®N'utiliser que deladnésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

B Z BRI ERLRSA,
OFATFNAM, TERBOIRFZ LT EARE,
ORNBNZHBEEALEEAY. BRNESE T THRRTSE

AVANT D'EFFECTUER LE

[BLEGGERE GUESTC PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

®Non usare mal I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

BUtlice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PART! MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

@Rompa v tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequenos puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

[

L, R,
@B NBEHRAEAONEER,

\u\i L Q ( s

==

X =

4 o]

~

A

*HRAT T BRI BELC L,

/N CAUTION

*MAKE SURE>TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

*12F LT OB P iaa T 20, sy i #ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
\ INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
HLTEE W, AGED 12 OR YOUNGER.

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-

EBITEFNTT, (EBRICHMAT THAB L BFHA L EL,
BEREB)HUABOE =~V NS EFHIEL SH o720 . BAhA
ENTHEEETEHINN B ETDT, BUBRTTIEE L,

e

3ERBEENVIUEY . IR 207 X T IR T T A, ING OVER HEAD.
LEBRERTACEN S TVBFHAF ) ETOTEAEMLISNG. B S 3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

WTREV, BN EVEFHOVIRETRIBL TS0,

EEBENBYETOT, Bo THAREL VL LTSN, 8ITN
SUBFHOVIRETIEBEL TR, .

BROMIOB, Zy/X— F4 7, VIXUSERBEICRIES &, Tk

ETEHOBAY S 2T, 12FUTOHE, REEOEEND & ICHMYE-

TLES W,

BB, BREEATIHAE. TRISEBL AL,

* OV FERNTRIEALAEVTLHEE, PEOBAN SV T,
FNDEL TOEREBHICED TR SV, BIADBAN S £, (255,
ZREEPOICANENT A&,

¥BOTHPOARKA-AEEE, TCLKBOKTHENAL T, EMMICAKL
TLEEY,

8. TH, EEH. 26 CHEsEATE4E. TORBSTOITHIES £<

KrﬁA?Eb<@mbf<ﬁéwu

= /

DUSTBOX AT ONCE.
4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.
5.DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.
8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
\CAF{EFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.)/

o

o

b

BERBEM/ \M3-1-2 F425-8711 TEL (054) 628-8241
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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